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INTROIT
Psalms 27: 8,9
The Lord is the strength of His people, and the protector of the salvation of His anointed: save, O Lord, Thy people, and
bless Thine inheritance, and rule them for ever. -- (Ps. 27. 1). Unto Thee will | cry, O Lord: O my God, be not Thou silent
to me, lest if Thou be silent to me, | become like them that go down into the pit. V.: Glory to the Father . . . -- The Lord is
the strength of His people . . ..




Le VI. Dimanche aprés la Pentecote.
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GRADUAL

Psalms 89: 13, 1
Return, O Lord, a little: and be entreated in favor of Thy servants. V.: Lord, Thou hast been our refuge from generation to
generation.

Alleluia, alleluia. V.(Ps. 30. 2, 3). In Thee, O Lord, | have hoped, let me never be confounded: deliver me in Thy justice,
and release me: bow down Thine ear to me, make haste to deliver me. Alleluia.
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OFFERTORY
Psalms 16: 5,6, 7
Perfect Thou my goings in Thy paths, that my footsteps be not moved: incline Thine ear, and moved: incline Thine ear,
and hear my words: show forth Thy wonderful mercies, Thou who savest them that trust in Thee, O Lord.
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“That which I tell you in the dark, utter in the light”, says the
Lord; ‘“and that which you hear whispered into your ear,
proclaim upon the housetops™.

Communion B Ps 26: 6
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I shall walk round about his sanctuary, offering a sacrifice of
jubilation; I will sing and recite a psalm to the Lord.
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If a man wishes to come after me, let him deny himself and take
up his cross and follow me.




